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And it came to pass, after the year was expired, at the time when kings go forth [to battle], that David sent Joab,
and his servants with him, and all Israel; and they destroyed the children of Ammon, and besieged Rabbah. But
David tarried still at Jerusalem.
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And it came to pass, after the year was expired, at the time when kings go forth [to battle], that David sent Joab,

and his servants with him, and all Israel; and they destroyed the children of Ammon, and besieged Rabbah. But
David tarried still at Jerusalem.
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And it came to pass, after the year was expired, at the time when kings go forth [to battle], that David sent Joab,
and his servants with him, and all Israel; and they destroyed the children of Ammon, and besieged Rabbah. But
David tarried still at Jerusalem.
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And it came to pass, after the year was expired, at the time when kings go forth [to battle], that David sent Joab,
and his servants with him, and all Israel; and they destroyed the children of Ammon, and besieged Rabbah. But
David tarried still at Jerusalem.
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And it came to pass, after the year was expired, at the time when kings go forth [to battle], that David sent Joab,

and his servants with him, and all Israel; and they destroyed the children of Ammon, and besieged Rabbah. But
David tarried still at Jerusalem.
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And it came to pass, after the year was expired, at the time when kings go forth [to battle], that David sent Joab,

and his servants with him, and all Israel; and they destroyed the children of Ammon, and besieged Rabbah. But
David tarried still at Jerusalem.
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10 2SA_11:01 And it came to pass, after the yeAPv#deddirdd Wthe time when kings go forth [to battle], that
David sent Joab, and his servants with him, and all Israel; and they destroyed the children of Ammon, and
besieged Rabbah. But David tarried still at Jerusalem.
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And they came and besieged him in Abel of Bethmaachah, and they cast up abank against the city, and it stood in
the trench: and all the people that [were] with Joab battered the wall, to throw it down.
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And they came and besieged him in Abel of Bethmaachah, and they cast up abank against the city, and it stood in
the trench: and all the people that [were] with Joab battered the wall, to throw it down.
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And they came and besieged him in Abel of Bethmaachah, and they cast up abank against the city, and it stood in
the trench: and all the people that [were] with Joab battered the wall, to throw it down.
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And they came and besieged him in Abel of Bethmaachah, and they cast up abank against the city, and it stood in
the trench: and all the people that [were] with Joab battered the wall, to throw it down.
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And they came and besieged him in Abel of Bethmaachah, and they cast up abank against the city, and it stood in
the trench: and all the people that [were] with Joab battered the wall, to throw it down.


http://www.ebibleverses.com/10_2SA/10_2SA_20/10_2SA_20_15/right.html

Verse Studies10 2SA 20 15 10_2SA_20_15 (7).html

And they came and besieged him in Abel of Bethmaachah, and they cast up abank against the city, and it stood in
the trench: and all the people that [were] with Joab battered the wall, to throw it down.
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And Omri went up from Gibbethon, and all Isragl with him, and they besieged Tirzah.
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http://www.ebibleverses.com/11_1KI/11_1KI_16/11_1KI_16_17/11_1KI_16_17.mp3

11 1KI 16 17 11 1KI_16_17 (4).html

And Omri went up from Gibbethon, and all Isragl with him, and they besieged Tirzah.
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And Omri went up from Gibbethon, and all Isragl with him, and they besieged Tirzah.
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And Omri went up from Gibbethon, and all Isragl with him, and they besieged Tirzah.
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And Omri went up from Gibbethon, and all Isragl with him, and they besieged Tirzah.
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And Benhadad the king of Syria gathered all his host together: and [there were] thirty and two kings with him, and
horses, and chariots: and he went up and besieged Samaria, and warred against it.
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And Benhadad the king of Syria gathered all his host together: and [there were] thirty and two kings with him, and
horses, and chariots: and he went up and besieged Samaria, and warred against it.
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And Benhadad the king of Syria gathered all his host together: and [there were] thirty and two kings with him, and
horses, and chariots: and he went up and besieged Samaria, and warred against it.
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And Benhadad the king of Syria gathered all his host together: and [there were] thirty and two kings with him, and
horses, and chariots: and he went up and besieged Samaria, and warred against it.
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And Benhadad the king of Syria gathered all his host together: and [there were] thirty and two kings with him, and
horses, and chariots: and he went up and besieged Samaria, and warred against it.
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11 1K1 20:01 And Benhadad the king of Syria §&tHefbe? M & Hist together: and [there were] thirty and two
kings with him, and horses, and chariots: and he went up and besieged Samaria, and warred against it.
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And it came to pass after this, that Benhadad king of Syria gathered al his host, and went up, and besieged
Samaria.
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And it came to pass after this, that Benhadad king of Syria gathered al his host, and went up, and besieged
Samaria.
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And it came to pass after this, that Benhadad king of Syria gathered al his host, and went up, and besieged
Samaria.


http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_06/12_2KI_06_24/12_2KI_06_24.mp4

PDF Photo 12 2KI 06 24 12_2KI1_06_24 (5).html

And it came to pass after this, that Benhadad king of Syria gathered al his host, and went up, and besieged
Samaria.
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And it came to pass after this, that Benhadad king of Syria gathered al his host, and went up, and besieged
Samaria.
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And it came to pass after this, that Benhadad king of Syria gathered al his host, and went up, and besieged
Samaria.
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And there was a great famine in Samaria: and, behold, they besieged it, until an ass's head was [sold] for fourscore
[pieces] of silver, and the fourth part of a cab of dove's dung for five [pieces] of silver.
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And there was a great famine in Samaria: and, behold, they besieged it, until an ass's head was [sold] for fourscore
[pieces] of silver, and the fourth part of a cab of dove's dung for five [pieces] of silver.
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And there was a great famine in Samaria: and, behold, they besieged it, until an ass's head was [sold] for fourscore
[pieces] of silver, and the fourth part of a cab of dove's dung for five [pieces] of silver.


http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_06/12_2KI_06_25/12_2KI_06_25.mp4

PDF Photo 12 2KI 06 25 12_2K1_06_25 (5).html

And there was a great famine in Samaria: and, behold, they besieged it, until an ass's head was [sold] for fourscore
[pieces] of silver, and the fourth part of a cab of dove's dung for five [pieces] of silver.
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And there was a great famine in Samaria: and, behold, they besieged it, until an ass's head was [sold] for fourscore
[pieces] of silver, and the fourth part of a cab of dove's dung for five [pieces] of silver.
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And there was a great famine in Samaria: and, behold, they besieged it, until an ass's head was [sold] for fourscore
[pieces] of silver, and the fourth part of a cab of dove's dung for five [pieces] of silver.
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12 2K1_06:25 And there was a great famine in S8 a28neP HERbId, they besieged it, until an ass's head was
[sold] for fourscore [pieces] of silver, and the fourth part of acab of dove's dung for five [pieces] of silver.
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Then Rezin king of Syriaand Pekah son of Remaliah king of Israel came up to Jerusalem to war: and they
besieged Ahaz, but could not overcome [him].
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Then Rezin king of Syriaand Pekah son of Remaliah king of Israel came up to Jerusalem to war: and they
besieged Ahaz, but could not overcome [him].


http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_16/12_2KI_16_05/12_2KI_16_05.mp3

12 2KI 16 05 12_2K1_16_05 (4).html

Then Rezin king of Syriaand Pekah son of Remaliah king of Israel came up to Jerusalem to war: and they
besieged Ahaz, but could not overcome [him].
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Then Rezin king of Syriaand Pekah son of Remaliah king of Israel came up to Jerusalem to war: and they
besieged Ahaz, but could not overcome [him].
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Then Rezin king of Syriaand Pekah son of Remaliah king of Israel came up to Jerusalem to war: and they
besieged Ahaz, but could not overcome [him].
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Then Rezin king of Syriaand Pekah son of Remaliah king of Israel came up to Jerusalem to war: and they
besieged Ahaz, but could not overcome [him].
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war: and they besieged Ahaz, but could not overcome [him].



Photo JPG 12 2KI 17 05 12_2K1_17_05 (2).html

Then the king of Assyria came up throughout all the land, and went up to Samaria, and besieged it three years.
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Then the king of Assyria came up throughout all the land, and went up to Samaria, and besieged it three years.
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Then the king of Assyria came up throughout all the land, and went up to Samaria, and besieged it three years.
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Then the king of Assyria came up throughout all the land, and went up to Samaria, and besieged it three years.
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Then the king of Assyria came up throughout all the land, and went up to Samaria, and besieged it three years.
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Then the king of Assyria came up throughout all the land, and went up to Samaria, and besieged it three years.
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And it came to pass in the fourth year of king Hezekiah, which [was] the seventh year of Hoshea son of Elah king
of Israel, [that] Shalmaneser king of Assyria came up against Samaria, and besieged it.


http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_18/12_2KI_18_09/12_2KI_18_09.jpg

Audio Play 12 2KI 18 09 12_2KI_18_09 (3).html

And it came to pass in the fourth year of king Hezekiah, which [was] the seventh year of Hoshea son of Elah king
of Israel, [that] Shalmaneser king of Assyria came up against Samaria, and besieged it.
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And it came to pass in the fourth year of king Hezekiah, which [was] the seventh year of Hoshea son of Elah king
of Israel, [that] Shalmaneser king of Assyria came up against Samaria, and besieged it.
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And it came to pass in the fourth year of king Hezekiah, which [was] the seventh year of Hoshea son of Elah king
of Israel, [that] Shalmaneser king of Assyria came up against Samaria, and besieged it.
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And it came to pass in the fourth year of king Hezekiah, which [was] the seventh year of Hoshea son of Elah king
of Israel, [that] Shalmaneser king of Assyria came up against Samaria, and besieged it.
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And it came to pass in the fourth year of king Hezekiah, which [was] the seventh year of Hoshea son of Elah king
of Israel, [that] Shalmaneser king of Assyria came up against Samaria, and besieged it.
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| have digged and drunk strange waters, and with the sole of my feet have | dried up all the rivers of besieged
places.
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places.


http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_19/12_2KI_19_24/12_2KI_19_24.mp3

12 2K| 19 24 12_2KI_19_24 (4).html

| have digged and drunk strange waters, and with the sole of my feet have | dried up all the rivers of besieged
places.


http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_19/12_2KI_19_24/12_2KI_19_24.mp4

PDF Photo 12 2KI 19 24 12_2KI_19_24 (5).html

| have digged and drunk strange waters, and with the sole of my feet have | dried up all the rivers of besieged
places.


http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_19/12_2KI_19_24/12_2KI_19_24.pdf

Verse Studies12 2K1 19 24 12_2KI_19_24 (6).html

| have digged and drunk strange waters, and with the sole of my feet have | dried up all the rivers of besieged
places.


http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_19/12_2KI_19_24/right.html

Verse Studies12 2K1 19 24 12_2KI_19_24 (7).html

| have digged and drunk strange waters, and with the sole of my feet have | dried up all the rivers of besieged
places.


http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_19/12_2KI_19_24/right.html

12 2K1_19:24 | have digged and drunk strange Wwat&S-aa4litithe sole of my feet have | dried up all the rivers
of besieged places.



Photo JPG 12 2KI 24 10 12_2K1_24_10 (2).html

At that time the servants of Nebuchadnezzar king of Babylon came up against Jerusalem, and the city was
besieged.
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At that time the servants of Nebuchadnezzar king of Babylon came up against Jerusalem, and the city was
besieged.
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At that time the servants of Nebuchadnezzar king of Babylon came up against Jerusalem, and the city was
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At that time the servants of Nebuchadnezzar king of Babylon came up against Jerusalem, and the city was
besieged.
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And the city was besieged unto the eleventh year of king Zedekiah.
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And the city was besieged unto the eleventh year of king Zedekiah.
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And the city was besieged unto the eleventh year of king Zedekiah.
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[There was] alittle city, and few men within it; and there came a great king against it, and besieged it, and built
great bulwarks against it:
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And the daughter of Zion isleft asa cottage in avineyard, as alodge in a garden of cucumbers, as a besieged city.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_01/23_ISA_01_08/23_ISA_01_08.jpg

Audio Play 23 ISA 01 08 23 _ISA _01_08 (3).html

And the daughter of Zion isleft asa cottage in avineyard, as alodge in a garden of cucumbers, as a besieged city.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_01/23_ISA_01_08/23_ISA_01_08.mp3

23 ISA 01 08 23 ISA_01_08 (4).html

And the daughter of Zion isleft asa cottage in avineyard, as alodge in a garden of cucumbers, as a besieged city.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_01/23_ISA_01_08/23_ISA_01_08.mp4

PDF Photo 23 ISA 01 08 23_I1SA_01_08 (3).html

And the daughter of Zion isleft asa cottage in avineyard, as alodge in a garden of cucumbers, as a besieged city.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_01/23_ISA_01_08/23_ISA_01_08.pdf

Verse Studies23 ISA 01 08 23_ISA_01_08 (6).html

And the daughter of Zion isleft asa cottage in avineyard, as alodge in a garden of cucumbers, as a besieged city.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_01/23_ISA_01_08/right.html

Verse Studies23 ISA 01 08 23_ISA_01_08 (7).html

And the daughter of Zion isleft asa cottage in avineyard, as alodge in a garden of cucumbers, as a besieged city.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_01/23_ISA_01_08/right.html
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| have digged, and drunk water; and with the sole of my feet have | dried up all the rivers of the besieged places.
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For then the king of Babylon's army besieged Jerusalem: and Jeremiah the prophet was shut up in the court of the
prison, which [was] in the king of Judah's house.
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Then Pharaoh's army was come forth out of Egypt: and when the Chaldeans that besieged Jerusalem heard tidings
of them, they departed from Jerusalem.
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In the ninth year of Zedekiah king of Judah, in the tenth month, came Nebuchadrezzar king of Babylon and all his
army against Jerusalem, and they besieged it.
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In the ninth year of Zedekiah king of Judah, in the tenth month, came Nebuchadrezzar king of Babylon and all his
army against Jerusalem, and they besieged it.
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24 JER 39:01 In the ninth year of Zedekiah kirfd'ef Radh-H HEtenth month, came Nebuchadrezzar king of
Babylon and all hisarmy against Jerusalem, and they besieged it.
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So the city was besieged unto the eleventh year of king Zedekiah.
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Moreover take thou unto thee an iron pan, and set it [for] awall of iron between thee and the city: and set thy face
against it, and it shall be besieged, and thou shalt lay siege against it. This [shall be] asign to the house of Isradl.
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and set thy face against it, and it shall be besieged, and thou shalt lay siege against it. This[shall be] asign to the
house of Isragl.
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Hethat isfar off shall die of the pestilence; and he that is near shall fall by the sword; and he that remaineth and is
besieged shall die by the famine: thus will I accomplish my fury upon them.
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remaineth and is besieged shall die by the famine: thus will | accomplish my fury upon them.
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In the third year of the reign of Jehoiakim king of Judah came Nebuchadnezzar king of Babylon unto Jerusalem,
and besieged it.
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In the third year of the reign of Jehoiakim king of Judah came Nebuchadnezzar king of Babylon unto Jerusalem,
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In the third year of the reign of Jehoiakim king of Judah came Nebuchadnezzar king of Babylon unto Jerusalem,
and besieged it.
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27 _DAN_01:01 In the third year of the reign of JeHof ki kd'BFlaudah came Nebuchadnezzar king of Babylon
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